
Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio
6720613585
(2014/03) Gö/We

U152-20/24(K)

19.03.2014 1 6720613585



19.03.2014 2 6720613585



19.03.2014 3 6720613585



1   

Blechteile

Sheet metal

Pièces de tôle

Parti di lamiera

U152-20/24(K)

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

19.03.2014 4 6720613585



Pos Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Gasart

Gas type

Type gaz

Tipo gas

 U
1

5
2

-2
0

 U
1

5
2

-2
0

K

 U
1

5
2

-2
4

 U
1

5
2

-2
4

K

1 Mantel 8 716 011 150 0 n n n n

2 Abgassammler 8 716 010 816 0 n n n n

3 Schraube (10x) M4x6 8 719 905 146 0 n n n n

4 Halter 8 716 771 598 0 n n n n

5 Anschlussplatte 8 716 011 142 0 n n n n

6 Strebe 8 716 010 929 0 n n n n

7 Ausdehnungsgefäß 8 716 011 190 0 n n n n

8 Drosselblende D78 + D83 BE 8 716 011 713 0 n n n n

8 Drosselblendensatz, Ø 90,80,76 8 719 905 947 0 n n

8 Drosselblendensatz(Ø76,78,80,82,85) AT 8 737 600 707 0 n n n n

9 Halterung 8 716 010 810 0 n n n n

10 Dichtung 8 716 010 833 0 n n n n

11 Deckel 8 716 011 145 0 n n n n

12 Befestigungswinkel 8 716 010 877 0 n n n n

13 Schraube (10x) M5x8 8 716 011 481 0 n n n n

14 Feder 8 716 010 840 0 n n n n

15 Befestigungsblech 8 716 010 836 0 n n n n

16 Halter 8 716 011 029 0 n n n n

17 Schraube (10x) 8 713 401 062 0 n n n n

18 Montagerahmen 8 716 011 028 0 n n n n

19 Tülle 8 716 010 819 0 n n n n

20 Befestigungswinkel 8 716 010 843 0 n n n n

21 Adapter 8 716 011 141 0 n n n n

22 Schraube 8 716 010 830 0 n n n n

23 Brennkammer 8 716 010 825 0 n n n n

24 Isolierung 8 716 010 815 0 n n n n

25 Sichtblende f Speicheranschluss U152/154 7 716 050 175 n n n

25 Blende AT 7 716 050 200 n n n n

26 Montagerahmen 8 718 640 842 0 n n n n

27 Halter 8 718 640 969 0 n n n n

28 Schraube (10x) 2 914 211 304 0 n n n n

29 Halterung Brennkammer 8 718 643 143 0 n n n n

1

FD<=201

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

<=08/2009

<=08/2009

FD>=202

>=09/2009

>=09/2009

>=09/2009

U152-20/24(K) Blechteile

Sheet metal

Pièces de tôle

Parti di lamiera

19.03.2014 5 6720613585



2   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Wärmeübertrager

Heat exchanger

Caloporteur

Blocco lamellare

U152-20/24(K)

19.03.2014 6 6720613585



Pos Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Gasart

Gas type

Type gaz

Tipo gas

 U
1

5
2

-2
0

 U
1

5
2

-2
0

K

 U
1

5
2

-2
4

 U
1

5
2

-2
4

K

1 Wärmetauscher IT 8 716 011 358 0 n n

1 Wärmetauscher 8 716 012 835 0 n n n n

2 Anschlussrohr 8 716 010 824 0 n n n n

3 Anschlussrohr 8 716 010 820 0 n n n n

4 Dichtscheibe 1/2" (10x) 8 710 103 045 0 n n n n

5 Temperaturfühler 8 716 010 809 0 n n n n

6 Dichtscheibe 3/4" (10x) 8 710 103 043 0 n n n n

7 Rücklaufrohr 8 716 010 822 0 n n n n

8 O-Ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 n n n n

9 Dichtscheibe 8 716 140 920 0 n n n n

10 Temperaturbegrenzer 8 716 771 269 0 n n n n

11 Schraube M2,9x6,5 (10x) 2 910 611 404 0 n n n n

2

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

U152-20/24(K) Wärmeübertrager

Heat exchanger

Caloporteur

Blocco lamellare

19.03.2014 7 6720613585



3   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Brenner

Burner

Brûleur

Bruciatore

U152-20/24(K)

19.03.2014 8 6720613585



Pos Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Gasart

Gas type

Type gaz

Tipo gas

 U
1

5
2

-2
0

 U
1

5
2

-2
0

K

 U
1

5
2

-2
4

 U
1

5
2

-2
4

K

1 Brenner 8 716 011 084 0 n n

1 Brenner 8 716 011 085 0 n n

3 Zündelektrode 8 716 010 818 0 n n n n

4 Gasverteilerrohr G25 8 716 011 483 0 n

4 Gasverteilerrohr G25 8 716 011 490 0 n

4 Gasverteilerrohr G20 8 716 011 829 0 n n

4 Gasverteilerrohr G20 8 716 011 830 0 n n

4 Gasverteilerrohr BE 8 716 012 299 0 n n

5 Temperaturfühler 8 718 642 915 0 n n n n

6 Dichtscheibe 3/4" (10x) 8 710 103 043 0 n n n n

7 Ionisationselektrode 8 716 011 651 0 n n n n

8 Schraube (10x) M4x6 8 719 905 146 0 n n n n

9 Schraube M3,5x10 (10x) 8 703 401 069 0 n n n n

9 Halter 8 718 641 474 0 n n n

  Gasart-Umbausatz (E-LL&P-LL) 8 716 011 482 0 n n

  Gasart-Umbausatz (LL-E&P-E) 8 716 011 484 0 n n

  Gasart-Umbausatz U152-20 8 716 011 485 0 n n

  Gasart-Umbausatz (E-LL&P-LL) 8 716 011 489 0 n n

  Gasart-Umbausatz (LL-E&P-E) 8 716 011 491 0 n n

  Gasart-Umbausatz U152 K-24 8 716 011 492 0 n n

  Gasart-Umbausatz (E/LL) BE 8 716 012 905 0 n n

3

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

U152-20/24(K) Brenner

Burner

Brûleur

Bruciatore

19.03.2014 9 6720613585



4   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Gasarmatur

Gas valve

Bloc gaz

Gruppo gas

U152-20/24(K)

19.03.2014 10 6720613585



Pos Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Gasart

Gas type

Type gaz

Tipo gas

 U
1

5
2

-2
0

 U
1

5
2

-2
0

K

 U
1

5
2

-2
4

 U
1

5
2

-2
4

K

1 Gasarmatur 8 747 003 700 0 n n n n

2 Gasrohr 8 716 010 821 0 n n n n

3 Dichtscheibe 3/4" (10x) 8 710 103 043 0 n n n n

4 Flachdichtung (10x) 2 916 710 529 0 n n n n

5 Stütze 8 716 010 806 0 n n n n

6 Schraube (10x) M4x6 8 719 905 146 0 n n n n

7 Schraube 2 914 411 404 0 n n n n

8 Gaszuführungsrohr 8 716 010 807 0 n n n n

9 Anschlussstück 8 719 905 000 0 n n n n

10 Schraube (10x) 2 914 411 403 0 n n n n

11 Drosselscheibe 3600 8 716 010 304 0 n n

4

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

U152-20/24(K) Gasarmatur

Gas valve

Bloc gaz

Gruppo gas

19.03.2014 11 6720613585



5

A  

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Pumpe/Rohre

Pump/Tubes

Pompe/Tubes

Pompa/Raccordi

U152-20/24(K)

19.03.2014 12 6720613585



Pos Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Gasart

Gas type

Type gaz

Tipo gas

 U
1

5
2

-2
0

K

 U
1

5
2

-2
4

K

1 Pumpe UPS 15-50 CACAO 8 716 010 880 0 n n

2 Adapter 8 716 010 793 0 n n

3 Sicherheitsventil 8 718 643 427 0 n n

4 Haltefeder (10x) 8 711 200 016 0 n n

5 O-Ring (10x) 8 716 771 597 0 n n

6 Haltefeder (10x) 8 714 707 024 0 n n

7 O-Ring (10x) 8 710 205 090 0 n n

8 Dichtscheibe 8 716 140 920 0 n n

9 Schnellentlüfter 8 718 505 039 0 n n

10 Unterteil 8 716 011 819 0 n n

11 Haltefeder 18mm (10x) 8 716 771 169 0 n n

12 Dichtung (10x) 8 716 771 325 0 n n

13 Dichtung 18mm (10x) 8 716 771 003 0 n n

14 Wärmetauscher 8 716 771 987 0 n n

15 Schraube M5x30 mit Scheibe 8 716 106 452 0 n n

16 3-Wege-Ventil 8 716 011 595 0 n n

17 Motor 8 716 011 360 0 n n

19 Klammer (3x) 8 716 010 800 0 n n

20 Rohr 8 716 010 798 0 n n

21 O-Ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 n n

22 Rohr IT, CZ 8 716 010 802 0 n

22 Anschlussrohr 8 716 011 096 0 n n

23 Dichtscheibe 3/4" (10x) 8 710 103 043 0 n n

24 Anschlussrohr IT, CZ 8 716 010 797 0 n

24 Rohr 8 716 010 871 0 n n

25 Temperaturfühler 8 716 010 809 0 n n

26 O-Ring 13,87x3,53 (10x) 8 716 771 155 0 n n

27 Rohr 8 716 010 795 0 n n

28 Rücklaufverteiler 8 716 010 788 0 n n

29 Bogen 8 716 010 785 0 n n

30 Haltefeder 19928638 n n

31 Schraube (10x) 2 914 211 304 0 n n

33 Turbinengehäuse 8 716 011 820 0 n n

34 O-Ring 6x2,5 (10x) 8 716 771 164 0 n n

35 Überdruckventil (L) 15bar 8 717 401 016 0 n n

36 Haltefeder 10mm (10x) 8 716 771 167 0 n n

37 Schraube 2 914 411 404 0 n n

38 Klammer 8 716 106 488 0 n n

39 Schalldämpfer 8 716 011 756 0 n n

40 Durchflußbegrenzereinsatz 6lt AT 8 716 010 529 0 n

40 Durchflußbegrenzereinsatz 7lt AT 8 716 010 530 0 n

40 Durchflußbegrenzereinsatz 8LT 8 716 010 531 0 n

41 Adapter 8 716 112 491 0 n n

42 O-Ring 22x3 EPDM (10x) 8 716 106 747 0 n n

43 Turbine 8 737 600 781 0 n n

44 Anschlussrohr 8 716 010 808 0 n n

45 Filter KW 8 716 106 486 0 n n

46 Dichtscheibe 1/2" (10x) 8 710 103 045 0 n n

47 Adapter 8 716 111 797 0 n n

48 Pumpenkabel 8 714 401 896 0 n n

49 Haltefeder (10x) IT, CZ 8 716 148 354 0 n

50 Fülleinrichtung IT, CZ 8 716 010 805 0 n

5A  

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

U152-20/24(K) Pumpe/Rohre

Pump/Tubes

Pompe/Tubes

Pompa/Raccordi

19.03.2014 13 6720613585



5

A  

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Pumpe/Rohre

Pump/Tubes

Pompe/Tubes

Pompa/Raccordi

U152-20/24(K)

19.03.2014 14 6720613585



Pos Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Gasart

Gas type

Type gaz

Tipo gas

 U
1

5
2

-2
0

K

 U
1

5
2

-2
4

K

51 Fülleinrichtung IT, CZ 8 716 010 318 0 n

52 Griff IT, CZ 8 716 012 555 0 n

53 Flexschlauch 8 718 644 895 0 n n

54 Dichtscheibe (10X) 8 710 103 121 0 n n

5A  

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

U152-20/24(K) Pumpe/Rohre

Pump/Tubes

Pompe/Tubes

Pompa/Raccordi

19.03.2014 15 6720613585



5

B  

Pumpe/Rohre

Pump/Tubes

Pompe/Tubes

Pompa/Raccordi

U152-20/24(K)

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

19.03.2014 16 6720613585



Pos Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Gasart

Gas type

Type gaz

Tipo gas

 U
1

5
2

-2
0

 U
1

5
2

-2
4

1 Pumpe UPS 15-50 CACAO 8 716 010 880 0 n n

2 Adapter 8 716 010 793 0 n n

3 Sicherheitsventil 8 718 643 427 0 n n

4 Haltefeder (10x) 8 711 200 016 0 n n

5 O-Ring (10x) 8 716 771 597 0 n n

6 Haltefeder (10x) 8 714 707 024 0 n n

7 O-Ring (10x) 8 710 205 090 0 n n

8 Dichtscheibe 8 716 140 920 0 n n

9 Schnellentlüfter 8 718 505 039 0 n n

10 3-Wege-Ventil 8 716 011 595 0 n n

11 Motor 8 716 011 360 0 n n

13 Klammer (3x) 8 716 010 800 0 n n

14 Anschlussrohr 8 716 011 072 0 n n

15 O-Ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 n n

16 Anschlussrohr 8 716 011 096 0 n n

17 Dichtscheibe 3/4" (10x) 8 710 103 043 0 n n

18 Rücklaufverteiler 8 716 010 788 0 n n

19 Bogen 8 716 010 785 0 n n

20 Haltefeder 19928638 n n

21 Schraube (10x) 2 914 211 304 0 n n

22 Pumpenkabel 8 714 401 896 0 n n

23 Anschlussrohr 8 716 011 071 0 n n

24 Flexschlauch 8 716 013 607 0 n n

25 Dichtscheibe (10X) 8 710 103 121 0 n n

26 O-Ring 6x2,5 (10x) 8 716 771 164 0 n n

5B  

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

U152-20/24(K) Pumpe/Rohre

Pump/Tubes

Pompe/Tubes

Pompa/Raccordi

19.03.2014 17 6720613585



6   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Schaltkasten

Control box

Tableau de commande

Quadro comandi

U152-20/24(K)

19.03.2014 18 6720613585



Pos Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Gasart

Gas type

Type gaz

Tipo gas

 U
1

5
2

-2
0

 U
1

5
2

-2
0

K

 U
1

5
2

-2
4

 U
1

5
2

-2
4

K

2 Blende 8 716 011 148 0 n n n n

3 Klappe 19928621 n n n n

4 Leiterplatte Heatronic III 8 748 300 689 0 n n n n

4 Leiterplatte Heatronic III BE 8 748 300 690 0 n n

5 Drehknopf U054 19928699 n n n n

6 Oberteil U054 19928695 n n n n

7 Prüfdeckel U054 19928697 n n n n

8 Rückwand U054 19928696 n n n n

9 Steckersatz U054 19928700 n n n n

10 Transformator U054 19928702 n n n n

10 Transformator (Ioni-PCB) BE 8 747 201 342 0 n n

11 Blende U054 19928698 n n n n

12 Kodierstecker 1316 8 714 431 316 0 LL,E n n

12 Kodierstecker 1317 8 714 431 317 0 BP n n

12 Kodierstecker 1318 8 714 431 318 0 LL,E n n

12 Kodierstecker 1319 8 714 431 319 0 BP n n

13 Manometer 19928681 n n n n

14 Sicherung T2,5A (10x) 1 904 521 342 0 n n n n

15 Sicherung T0,5A (10x) 1 904 522 730 0 n n n n

16 Sicherung F1,6A 19928692 n n n n

17 Kabelbaum 8 716 011 765 0 n n

17 Kabelbaum 8 716 011 777 0 n n

18 Schraube (10x) 8 713 403 013 0 n n n n

19 Stift 19928693 n n n n

20 Schlauch zu Manometer 19928709 n n n n

21 Strebensatz 19928710 n n n n

22 Schaltmatte U054 19928701 n n n n

23 Zündkabel 8 719 905 846 0 n n n n

24 Kabel 8 716 011 051 0 n n n n

25 Gebläsekabel 8 716 010 834 0 n n n n

26 Kabel 8 704 401 032 0 n n n n

27 Führungsbuchse 8 716 141 102 0 n n n n

28 Tüllensatz 8 710 203 039 0 n n n n

29 Tüllensatz 8 710 303 068 0 n n n n

30 Halter 8 716 010 923 0 n n n n

31 Stecker 8 714 404 287 0 n n n n

  Widerstand 8 900 431 516 0 n n n n

6

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

U152-20/24(K) Schaltkasten

Control box

Tableau de commande

Quadro comandi

2-Phasennetz

19.03.2014 19 6720613585



7   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Gebläse

Fan

Ventilateur

Ventilatore

U152-20/24(K)

19.03.2014 20 6720613585



Pos Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Gasart

Gas type

Type gaz

Tipo gas

 U
1

5
2

-2
0

 U
1

5
2

-2
0

K

 U
1

5
2

-2
4

 U
1

5
2

-2
4

K

1 Gebläse 8 716 011 297 0 n n n n

1 Gebläse IT 8 716 011 707 0 n n

2 Schraube (10x) M5x12 2 914 411 420 0 n n n n

5 Differenzdruckschalter 8 716 156 744 0 n n n n

7 Halterung 8 716 011 377 0 n n n n

9 Muffe 8 719 905 297 0 n n n n

10 Rohr-Kit 8 718 641 794 0 n n n n

7

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

U152-20/24(K) Gebläse

Fan

Ventilateur

Ventilatore

19.03.2014 21 6720613585



8   

Anschlussplatte

Mounting plate

Plaque de raccordement

Piastra di collegamento

U152-20/24(K)

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

19.03.2014 22 6720613585



Pos Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Gasart

Gas type

Type gaz

Tipo gas

 U
1

5
2

-2
0

 U
1

5
2

-2
0

K

 U
1

5
2

-2
4

 U
1

5
2

-2
4

K

1 Halterung 8 716 010 865 0 n n n n

2 Anschlussstück 8 716 010 866 0 n n n n

3 Anschlussstück 8 713 305 610 0 n n n n

4 Anschlussstück 8 719 905 000 0 n n n n

5 Schraube (10x) 2 914 411 403 0 n n n n

6 Schraube (10x) M4x6 8 719 905 146 0 n n n n

7 Dichtscheibe 1/2" (10x) 8 710 103 045 0 n n n n

8 Dichtscheibe 3/4" (10x) 8 710 103 043 0 n n n n

  S-Rohre für Anschluss an U-MA f. U152/15 7 716 050 174 n n n n

8

vertikal

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

U152-20/24(K) Anschlussplatte

Mounting plate

Plaque de raccordement

Piastra di collegamento

19.03.2014 23 6720613585



Pos

1

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

2

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

3

1

3

4

5

6

7

8

9

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

MantelloHabillageFront shell

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

TraversaSupportFixing bracket

Vaso di espansioneVase d'expansionExpansion vessel

AngolareSupportFixing bracket

Piastra di collegamentoPlaque de raccordementMounting plate

Cappa fumiCoupe tirage antirefouleurFlue gas collector

Vite (10x) M4x6Vis  (10x) M4x6Screw (10x) M4x6

AngolareEquerreAngle bracket

Vite (10x) M5x8Vis (10x) M5x8Screw (10x) M5x8

GuarnizioneJointSeal

Coperchio neroCouvercleCover

Disco strozzamento D78 + D83Restriction de débit D78 + D83Throttle disc D78 + D83

SupportoSupportFixing bracket

Rifinitura montaggioCadre de montageMounting frame

GuarnizioneRaccord tuyau soupleRubber grommet

AngolareSupportFixing bracket

Vite (10x)Vis (10x)Screw

MollaRessortSpring

CoperturaTôle de protectionCovering sheet

IsolamentoIsolationInsulation

MascherinaCacheShield

ViteVisScrew

Camera combustioneChambre de combustionCombustion chamber

AngolareEquerreAngle bracket

AdattoreRaccordAdapter

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Scambiatore di caloreEchangeur de chaleurHeat exchanger

Vite (10x)Vis (10x)Screw (10x)

Camera combustioneChambre de combustionCombustion chamber bracket

Rifinitura montaggioCadre de montageMounting frame

AngolareSupportFixing bracket

Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

Tubo di ritornoTube retourReturn pipe

Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (x10)Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)

Sensore termometricoSonde de temperatureTemperature sensor

Tubo di raccordoTuyauterieFlow pipe

Tubo di raccordoTuyauterieFlow pipe

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

BruciatoreBrûleurBurner

Limitatore temperaturaLimiteur de températureTemperature limit

Vite M2,9x6,5 (10x)Vis M2,9x6,5 (10x)Screw M2,9x6,5 (10x)

Anello tenuta 17x4 (10x)Joint torique 17x4 (x10)O-ring 17x4 (10x)

GuarnizioneJointwasher 30.5x22.2x1.5

Elettrodo ionizzazioneElectrode d'ionisationIonisation electrode

Vite (10x) M4x6Vis  (10x) M4x6Screw (10x) M4x6

Sensore gas combustiSonde de temperatureTemperature sensor

Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

Elettrodo accensioneElectrode d`allumageIgnition electrode

Tubo gas G25Rampe d´alimentation gaz G25Gas float G25

Kit conversione gas (E-LL&P-LL)Kit de transformation de gaz (E-LL&P-LL)Gas conversion kit  (E-LL&P-LL)

Kit conversione gas (LL-E&P-E)Kit de transformation de gaz (LL-E&P-E)Gas conversion kit (LL-E&P-E)

Kit conversione gas (LL-E&P-E)Kit de transformation de gaz (LL-E&P-E)Gas conversion kit (LL-E&P-E)

Kit conversione gas(E-P&LL-P)Kit de transformation de gaz (E-P&LL-P)Gas conversion kit (E-P&LL-P)

Vite M3,5x10 (10x)Vis M3,5x10 (10x)Screw M3,5x10 (10x)

Kit conversione gas (E-LL&P-LL)Kit de transformation de gaz (E-LL&P-LL)Gas conversion kit  (E-LL&P-LL)

Kit conversione gas(E-P&LL-P)Kit de transformation de gaz (E-P&LL-P)Gas conversion kit (E-P&LL-P)
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Gruppo gasBloc gazGas valve

Tubo gasTube gazGas pipe

Kit conversione gas (E/LLKit de transformation de gaz  (E/LL)Gas conversion kit  (E/LL)

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

ViteVisScrew m4 x 12mm taptite zc pl ph

Tubo gasTube arrivée gazGas supply pipe

SostegnoSupportSupport

Vite (10x) M4x6Vis  (10x) M4x6Screw (10x) M4x6

Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

Guarnizione ad anello piano (10x)Joint plat (10x)Flat gasket (10x)

PompaCirculateurPump

AdattoreRaccordAdapter

Disco strozzatoreDiaphragmeThrottle disc

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Raccordo di collegamentoCoude gazGas elbow

Vite (10x)Vis (x10)Screw M5x12mm taptite zc pl p/h

Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)O-ring (10x)

GuarnizioneJointwasher 30.5x22.2x1.5

Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)O-ring

Molla (10x)Epingle (10x)Wireform spring (10x)

Valvola sicurezzaSoupape de sécuritéSafety relief valve

Molla (10x)Epingle (10x)Wireform spring

Guarnizione 18mm (10x)Joint 18mm (x10)Washer 18mm (10x)

Scambiatore di caloreEchangeur de chaleurHeat exchanger

Molla di tenuta 18mm (10x)Epingle D18 (10x)Retaining spring 18mm (10x)

Guarnizione (10x)Joint (10x)Gasket (10x)

Valvola sfiato ariaPurgeurAutomatic purger

Parte inferioreSupportLower housing

TuboTubePipe

Anello tenuta 17x4 (10x)Joint torique 17x4 (x10)O-ring 17x4 (10x)

MotoreServomoteurMotor

Graffa (3x)Clip (3x)Clip (3x)

Set di fissaggio M5x30Vis et joint M5x30Screw & washer assembly M5x30

Piatello valvolaMécanisme vanneValve body

Anello tenuta 13,87x3,53 (10x)Joint torique 13,87x3,53 (x10)O-ring 13,87x3,53 (10x)

TuboTubePipe

Tubo di raccordoTuyauterieFlow pipe

Sensore termometricoSonde de temperatureTemperature sensor

TuboTubePipe

Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

Corpo di turbinaCorps de turbineTurbine case

Anello tenuta  6x2,5 (10x)O-ring 6  x2,5 (10x)O-ring 6x2,5 (10x)

MollaEpingleWireform spring

Vite (10x)Vis (10x)Screw (10x)

Raccordo distributoreTube retour distributionReturn pipe distribution

CurvaCoudeElbow

CarcassaSilencieuxSilencer

Inserto regolatore di flusso 6ltInsert de limiteur de débit 6ltFlow limiter insert 6lt

ViteVisScrew m4 x 12mm taptite zc pl ph

GraffaCLIP LIMITEUR DE DEBITSAFETY CLIP SUPPLY SENSOR

Valvola sovrapressione (L) 15barSoupape de surppression (L) 15barBlow off valve (l) 15bar

Molla 10mm (10x)Epingle D10 (x10)Retaining spring 10mm (10x)

FiltroFiltreDHW Filter insert

TurbinaTurbineTurbine

Tubo di raccordoTuyauterieFlow pipe

AdattoreRaccordFlow sensor adaptor

Anello tenuta 22x3 EPDM (10x)Joint torique 22x3 EPDM (x10)O-RING 22X3 EPDM (10x)
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Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

Set carico impiantoDispositif de remplissageFilling loop

Set carico impiantoDispositif remplissageFilling loop

Cabliaggo de pompaFaisceau circulateurCable

Molla (10x)Epingle (10x)Wireform spring

Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (x10)Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)

AdattoreRaccordAdapter

PompaCirculateurPump

AdattoreRaccordAdapter

Guarnizione (10X)Joint (10X)Washer (10X)

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

ManopolaManetteHandle

Tubo flessibileTube flexible de raccordement sanitaireFlexible tube

Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)O-ring (10x)

GuarnizioneJointwasher 30.5x22.2x1.5

Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)O-ring

Molla (10x)Epingle (10x)Wireform spring (10x)

Valvola sicurezzaSoupape de sécuritéSafety relief valve

Molla (10x)Epingle (10x)Wireform spring

Tubo di raccordoTuyauterieFlow pipe

Anello tenuta 17x4 (10x)Joint torique 17x4 (x10)O-ring 17x4 (10x)

MotoreServomoteurMotor

Graffa (3x)Clip (3x)Clip (3x)

Valvola sfiato ariaPurgeurAutomatic purger

Piatello valvolaMécanisme vanneValve body

MollaEpingleWireform spring

Vite (10x)Vis (10x)Screw (10x)

Raccordo distributoreTube retour distributionReturn pipe distribution

CurvaCoudeElbow

Tubo di raccordoTuyauterieFlow pipe

Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

Anello tenuta  6x2,5 (10x)O-ring 6  x2,5 (10x)O-ring 6x2,5 (10x)

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Tubo flessibileTube flexible de raccordement sanitaireFlexible tube

Guarnizione (10X)Joint (10X)Washer (10X)

Cabliaggo de pompaFaisceau circulateurCable

Tubo di raccordoTuyauterieFlow pipe

Scheda ElettronicaPartie supérieureUpper housing

CoperchioCouvercleCover

Scheda elettronicaCircuit imprimé HEATRONIC IIIcircuit board

ManopolaBouton de réglageRotary handle

MascherinaCacheShield

SportelloCouvercleCover

Spina codifica 1316CI de codage 1316Code plug 1316

ManometroManomètreManometer

Trasformatore primarioTransformateurTransformer

MascherinaCacheShield

SchienaleDosseretBackpanel

MorsettoPlots connexionSet of Plugs

Vite (10x)Vis (10x)Screw (10x)

SpinaGoupillePin (x10)

Fusibile F1,6AFusible F1,6AFusing element F1,6A

CablaggioFaisceau de câblesCable tree

Fusibile T2,5A (10x)Fusible T2,5A (x10)Fusing element T2,5A (10x)

Fusibile T0,5A (10x)Fusible T0,5A (x10)Fusing element T0,5A (10x)

Interruttore on/off U054Plaque de commutation U054 embfKeypad

Tubo flessibileTuyauHose

Set di angolareSachet de supportSet of fixing brackets
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Cavetto accensioneFaisceau d'électrodesIgnition lead

CavoCâbleCable

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

Set di guarnizioniSachet de raccord tuyau soupleRubber grommet set

TraversinoEquerreFixing bracket

BOCCOLACoquilleCord strain relief Bush

Set di guarnizioniBouchon de pré câblage électriqueGrommet set

Cablaggio ventilatoreFaisceau ventilateurCentrifugal blower cables

Cavo d'alimentazioneCâblePower supply cord

Vite (10x) M5x12vis (10x) M5x12screw (10x) M5x12

Interruttore differenzialePressostatPressure differential

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

VentilatoreVentilateurFan

SpinaGraveurPlug

ResistenzaResistanceResistor

SupportoSupportFixing bracket

Raccordo di collegamentoRaccordConnector

Tubo condensation field fixTube condensation field fixPipe condensation field fix

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

SupportoSupportAir pressure switch bracket

SlittaManchonSocket

Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (x10)Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)

Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

Vite (10x)Vis (x10)Screw M5x12mm taptite zc pl p/h

Vite (10x) M4x6Vis  (10x) M4x6Screw (10x) M4x6

Raccordo di collegamentoRaccordConnector

Raccordo di collegamentoCoude gazGas elbow

U152_TUBI COLLEGAMENTO AD "S"Kit de transformationChangeover kit
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Belgien7 747 380 731 U152-24K,G20/25"BE"

Belgien7 747 380 730 U152-24,G20/25"BE"

Gerätetypen

Types of appliances

Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Gerät

Appliance

Chaudiere

Apparecchio

Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Land

Country

Pay

Paese

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Deutschland,Österreich7 747 380 742 U152-20 LL "DE"

Deutschland,Österreich7 747 380 745 U152-24K LL "DE"

Deutschland7 747 380 079 U152-24(K),G20"DE"

Belgien,Deutschland,Frankreich,Luxemburg7 747 380 076 U152-20,G20"DE"

Tschechien7 747 380 734 U152-20,G20"CZ"

Tschechien7 747 380 738 U152-24,G20"CZ"

Italien7 747 380 752 U152-24K,G20"IT"

Italien7 747 380 751 U152-24,G20"IT"

Österreich7 747 380 078 U152-24,G20"AT"

Österreich7 747 380 750 U152-24K,G20"AT"

Österreich7 747 380 747 U152-20,G20"AT"

Österreich7 747 380 077 U152-20K,G20"AT"

Tschechien7 747 380 739 U152-24K,G20"CZ"
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